
     Metallisierte 
Stick- und Zier-
garne 
 
     Metallised 
embroidery 
thread and  
fancy yarn 
 
     Fils métal-
lisés pour la  
broderie et  
la décoration 
 
     Filati 
ornamentali  
e da ricamo  
metallizzati 
 
     Hilo meta-
lizado para el 
bordado y la  
decoración  
de la prenda 
 
     Metalize 
nakış ve süsle-
me iplikleri 
 
     Металли- 
зированные  
вышивальные  
и декоративные 
нитки

9814 D 
Metallic Mouliné No. 4    19 colors  
Metallic Perlé No.10       24 colors

9811 D    19 colors 
Metallic Mouliné No. 4

9810 D    20 colors 
Metallic Perlé No.10  

9843 D    6 colors 
Spectra

9815 D    9 colors 
Metallic No.12/20/25

Metallic 
Mouliné   

Art. No. 9834 
10 x 20 m 

  No.4  dtex 2000 
den  1800

Metallic 
Perlé   

Art. No. 9810 
10 x 20 m 

  No.10  dtex 1200 
den  1100

 No.12  
   Art. No. 9809 
   5 x 40 m 
 

 No.20  
   Art. No. 9812 
   5 x 50 m 
 

 No.25  
   Art. No. 9811 
   5 x 40 m 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
   Art. No. 9843 
   5 x 100 m 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 MADEIRA Garne, Germany 
 Postfach 320, D-79003 Freiburg 
 Tel. +49 (0) 761/ 510 48-0 
 Fax +49 (0) 761/ 50 23 42 
 garne@madeira.de

dtex 220 
den  200

dtex 840 
den  760

dtex 700 
den  630

dtex 800 
den  720

www.madeira.com made in germany
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No.25 
 
100% Metallised polyester

2042 

2024

1 2

2531 

2537

No.12 
70% Viscose 
30% Metallised polyester

                Geeignet zum  
               Sticken, Nähen  
und Klöppeln. Ideal auch für 
die Anfertigung von filigranen 
Schmuckstücken in der „Occhi“ 
-Technik. 

 
                Suitable for embroi-
                 dery, sewing and 
lace making. Also perfect for 
filigree jewelry using tatting 
techniques.  

 
              Approprié pour la 
              broderie, la couture 
et la dentelle. Egalement idéal 
pour les bijoux très délicats 
réalisés en "frivolité". 

 
              Adatto per il rica-
                mo, cucito e merlet-
to. Ideale anche per creare 
gioielli ad effetto filigrana con 
la tecnica "chiacchierino". 

 
              Adecuado para el 
              bordado, la costura 

y encajes. Es también perfecto 
para la joyería muy delicada 
realizada en frivolité. 

 
                Nakış, dikiş ve dan-
                tel yapımı için uyg-
undur. Tatting teknikleri kulla-
narak telkırma takı için de 
mükemmeldir. 

 
                Отлично подходят 
                для вышивки, шитья 
и плетения на коклюшках. 
Идеальны  для изготовления 
филигранных украшений в 
технике фриволите.

5 6

323 
white  
gold  

324 
gold  
dust  

325 
pure  
gold  

326 
antique  
gold  

320 
golden 
silver  

342 
silver 

 

380 
twilight 

 

370 
peacock 

 

490 
graphite 

 

480 
diamant 

 

470 
opal 

 

460 
holo- 
graphic

352 
peridot 

 

357 
jade 

 

365 
beryl 

 

333 
crystal 
blue  

338 
lapis 

 

315 
camellia 

 

313 
magnolia 

 

311 
azulea 

 

312 
petunia 

 

327 
copper 

 

328 
bronze 

 

360 
black  
pearl

3 4

4007 
pure  
gold 

 

4002 
white  
gold 

 

4011 
bright  
silver 

 

4024 
antique  
gold 

 

4003 
rose  
gold 

 

4022 
gold  
dust 

 

4000 
silver 
dust 

 

4042 
antique  
silver 

 

4060 
black  
pearl

4029 
bronze 

 

4028 
copper 

 

4052 
malachite 

 

4057 
emerald 

 

4065 
turquoise 

 

4012 
amethyst 

 

4013 
coral 

 

4014 
ruby 

 

4033 
aqua-  
marine 

 

4061 
granite

Metallic 
Perlé

Metallic 
 Mouliné

No.4 
60% Viscose 
40% Metallised polyester

               Ideal zum Sticken auf 
               zahlreichen Unterla-
gen wie Aida, Zählstoff oder 
Fancy Canvas. Auch zum Häkeln 
und Stricken kleiner Dekoteile 
oder Verzierungen bestens ge-
eignet. 
 
             MADEIRA’s special 
             effect metallic thread 

is perfect for embroidery onto 
all styles of materials from Aida, 
evenweave, plastic or fancy 
canvas and amazing for crochet 
or knitting or for creating deco-
rations, ornaments or jewellery. 
 
              Ces fils sont idéaux 
              pour broder sur de 
nombreux supports tels que 
toiles Aïda, canevas, Plastic   
ou Fancy Canvas. Conviennent 
aussi parfaitement pour croche-
ter et tricoter de petites pièces 
décoratives ou des ornements 
et des décorations. 
 
               Ideali per ricamare su 
               tele Aida, tessuti a fili 
contabili, Plastic Canvas. Si 
adattano perfettamente per la-
vorare a maglia e all’uncinetto 
piccoli oggetti ornamentali, de-
corazioni e ornamenti. 
 
               Ideal para el bordado 
               sobre numerosas ba-
ses como son la tela Aida 
(Panamá), tela de hilos contados, 
plastic canvas o fancy canvas. 
Es también perfectamente apro-
piado para hacer ganchillo y  
tejer pequeñas piezas de de-
coración u ornamentos y joyas. 
 
              Plastik, goblen, eta-
              min, kanaviçe ve ben-
zeri sayısız malzeme üzerine 
nakış imkânı sağlar. Tığ ve şiş   
işi küçük dekoratif parçaların 
yapımında veya süslemelerde 
ve takı yapımında da idealdir. 
 
             Идеальны для вы- 
              шивки на вышиваль-
ных тканях, на канве, пласти-
ковой канве или декоратив-
ных тканях. Подходят также 
для вязания маленьких деко-
ративных вещей или украше-
ний.

               4-fach, teilbares Me-
              talleffektgarn. Jeder 
Einzelfaden hat die gleiche Garn-
stärke wie Sticktwist. Daher für 
alle Zählstoffe geeignet. Erstaun-
lich weich und angenehm zu ver-
sticken dank neu entwickelter 
Zwirnkonstruktion. 
 
               Divisible by stranding 
               into four, each indivi-
dual strand thread offers strength 
and versatility. Surprisingly soft, 
enabling comfortable embroide-
ring due to the newly developed 
yarn construction, MADEIRA’s 
Metallic Mouliné is a glisten-
ing textured highlight for your      
designs. 
 
               Fil à effet métallique 
               à 4 brins divisibles. 
Chacun des brins a la même 
grosseur de fil que le mouliné. 
Convient donc à toutes les toiles 
et étamines. Extrêmement doux 
et agréable à broder grâce à une 
nouvelle méthode de torsion.  
 
               Filato d’effetto metal-
               lizzato a 4 capi. Ogni 
singolo filo ha lo stesso spes-
sore del Mouliné. Per questo 
motivo si adatta a tutti i tessuti 
a fili contabili. Il suo innovativo 
ritorto è meravigliosamente mor-
bido e piacevole da ricamare. 
 
               Hilo metálico de efec-
                tos divisible de cuatro 
hebras. Cada una de las hebras 
posee el mismo grosor que las 
madejas de hilo tipo mouliné. 
Por ello, es apropiado para to-
das las telas de hilos contados. 
Es asombrosamente suave y 
agradable de bordar gracias a 
la recientemente desarrollada 
técnica de hilo torcido. 
 
               4 kat ayrılabilir meta-
               lik ipliklerin her bir 
iplik teli nakış ipliği bükümü ile 
aynı olduğundan dolayı bütün 
işleme kumaşlarına uygundur. 
Yeni geliştirilen iplik yapısı 
sayesinde inanılmaz yumuşak 
ve rahat işlenilebilir. 
 
             4-хслойные разде- 
               ляемые нитки. Каж-
дую одинарную нить по толщи-
не можно сравнить с  мулине. 
Поэтому можно вышивать на 
любой канве. Нити удивитель-
но мягкие и приятные в рабо-
те, благодаря  новой, специаль-
но разработанной технологии. 

No.20 
45% Polyamid textured 
55% Metallised polyester

100% Polyester

542 

525 

557 

533 

513 

515

silver31 

gold37 

gold38 

copper

No.10 
40% Polyamid 
60% Metallised polyester
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